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See the notice on TED website

609130-2026 - Mise en concurrence
Allemagne – Services de nettoyage de bâtiments – INTERIMSVERGABE Unterhaltsreinigung der 
Universität Augsburg
OJ S 170/2026 03/09/2026
Avis de marché ou de concession – régime ordinaire
Services

1. Acheteur

1.1.  Acheteur
Nom officiel: Universität Augsburg
Adresse électronique: ausschreibung@zv.uni-augsburg.de
Forme juridique de l’acheteur: Organisme de droit public, contrôlé par une autorité régionale
Activité du pouvoir adjudicateur: Enseignement

2. Procédure

2.1.  Procédure
Titre: INTERIMSVERGABE Unterhaltsreinigung der Universität Augsburg
Description: Unterhaltsreinigung in verschiedenen Gebäuden der Universität Augsburg für 
einen Interimszeitraum bis maximal 30. September 2027; Reinigung und Pflege von nicht 
textilien/textilien Fußbodenbelägen, sanitär u. haustechnischen Anlagen sowie Gegenständen 
der Raumausstattung und Raumeinrichtung, Sonderreinigung nach Anforderung hierzu. 
Herzustellen ist ein sauberes Reinigungsergebnis nach dem Vertrag, dabei sind die in den 
Vergabeunterlagen als Mindestmenge vorgegebenen Reinigungsstunde zu erbringen. 
Vergütet werden lediglich erbrachte Reinigungsstunden. Gesamt-Reinigungsfläche von ca. 
53.072,57 m² für die Unterhaltsreinigung Los 1, 51.304,58 m² für die Unterhaltsreinigung Los 
2, 42.452,74 m² für die Unterhaltsreinigung Los 3, 20.801,72 m² für die Unterhaltsreinigung 
Los 4, 20.024,36 m² für die Unterhaltsreinigung Los 5.
Identifiant de la procédure: 39d6978f-8a26-46a4-be3d-641f3e128fb6
Identifiant interne: 732402-000126-2
Type de procédure: Ouverte
La procédure est accélérée: non

2.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Services
Nomenclature principale (cpv): 90911200 Services de nettoyage de bâtiments

2.1.2.  Lieu d’exécution
Subdivision pays (NUTS): Augsburg, Kreisfreie Stadt (DE271)
Pays: Allemagne

2.1.2.  Lieu d’exécution
Subdivision pays (NUTS): Augsburg, Kreisfreie Stadt (DE271)
Pays: Allemagne

2.1.2.  Lieu d’exécution
Subdivision pays (NUTS): Augsburg, Kreisfreie Stadt (DE271)
Pays: Allemagne

https://ted.europa.eu/fr/notice/-/detail/609130-2026
mailto:ausschreibung@zv.uni-augsburg.de
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2.1.4.
 
Informations générales
Base juridique: 
Directive 2014/24/UE
vgv -

2.1.5.  Conditions du marché public
Conditions de soumission: 
Nombre maximal de lots pour lesquels un soumissionnaire peut présenter une offre: 5
Conditions du marché: 
Nombre maximal de lots pouvant être attribués à un soumissionnaire: 5

2.1.6.  Motifs d’exclusion
Sources des motifs d'exclusion: Avis
Corruption: 
Fraude: 
Blanchiment de capitaux ou financement du terrorisme: 
Travail des enfants et autres formes de traite des êtres humains: 
Participation à une organisation criminelle: 
Infractions terroristes ou infractions liées aux activités terroristes: 
Manquement aux obligations dans le domaine du droit environnemental: 
Manquement aux obligations dans le domaine du droit du travail: 
Manquement aux obligations dans le domaine du droit social: 
Accords avec d’autres opérateurs économiques en vue de fausser la concurrence: 
Faute professionnelle grave: 
Fausses déclarations, dissimulation d'informations, incapacité de présenter les documents 
requis ou obtention d'informations confidentielles sur cette procédure: 
Conflit d’intérêt créé par sa participation à la procédure de passation de marché: 
Association directe ou indirecte à la préparation de cette procédure de passation de marché: 
Résiliation, dommages et intérêts ou autres sanctions comparables: 
Manquement à des obligations liées à des motifs d’exclusion purement nationaux: 
Manquement à l’obligation relative au paiement de cotisations de sécurité sociale: 
Manquement à l’obligation relative au paiement d’impôts et taxes: 
État de cessation d’activités: 
Insolvabilité: 
Biens administrés par un liquidateur: 
Situation analogue à la faillite prévue dans la législation nationale: 

5. Lot

5.1.  Lot: LOT-0001
Titre: Los 1 Unterhaltsreinigung
Description: Unterhaltsreinigung in verschiedenen Gebäuden der Universität Augsburg für 
einen Interimszeitraum bis maximal 30. September 2027; Reinigung und Pflege von nicht 
textilen/textilen Fußbodenbelägen, sanitär u. haustechnischen Anlagen sowie Gegenständen 
der Raumausstattung und Raumeinrichtung, Sonderreinigung nach Anforderung hierzu. 
Herzustellen ist ein sauberes Reinigungsergebnis nach dem Vertrag, dabei sind die in den 
Vergabeunterlagen als Mindestmenge vorgegebenen Reinigungsstunde zu erbringen. 
Vergütet werden lediglich erbrachte Reinigungsstunden. Reinigungsfläche von ca. 53.072,57 
m² für die Unterhaltsreinigung Los 1.
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Identifiant interne: 0001

5.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Services
Nomenclature principale (cpv): 90911200 Services de nettoyage de bâtiments
Nomenclature complémentaire (cpv): 90919200 Services de nettoyage de bureaux

5.1.2.  Lieu d’exécution
Subdivision pays (NUTS): Augsburg, Kreisfreie Stadt (DE271)
Pays: Allemagne

5.1.3.  Durée estimée
Date de début: 01/10/2026
Date de fin de durée: 31/10/2026

5.1.4.  Reconduction
Nombre maximum de reconductions: 11
Autres informations sur le renouvellement: Der Vertrag kann vom Auftraggeber durch 
einseitige Erklärung in Textform bis zum 15. des jeweils letzten laufenden Monats der 
Vertragslaufzeit mehrfach um einen Monat oder einen längeren Zeitraum verlängert werden. 
Der Vertrag endet jedoch spätestens mit Ablauf des 30. September 2027.

5.1.6.  Informations générales
Participation réservée: 
La participation n’est pas réservée.
Les noms et les qualifications professionnelles du personnel chargé de l’exécution du marché 
doivent être mentionnés: Non requises
Projet de passation de marché non financé par des fonds de l’UE
Le marché relève de l’accord sur les marchés publics (AMP): oui
Le marché en question convient aussi aux petites et moyennes entreprises (PME): non

5.1.7.  Marché public stratégique
Objectif du marché public stratégique: Pas de passation de marché stratégique

5.1.9.  Critères de sélection
Sources des critères de sélection: Avis
Critère: Références sur des services spécifiés
Description du critère de sélection: Referenzen Unterhaltsreinigung Los 1, Los 2, Los 3, Los 4 
und/oder Los 5: Angabe von mind. drei Referenzen je Los, die mit dem Leistungsanteil 
Unterhaltsreinigung für z.B. Bürogebäude/Laborbereiche/Technikbereich etc. dieser Vergabe 
nach Art und Umfang vergleichbar sind; mind. 25.000 qm Reinigungsfläche und mindestens 
15.000 Jahresreinigungsstunden. Die Referenzen müssen aktuell sein (aus den letzten drei 
Jahren). Verfügt der Bieter über mehrere Niederlassungen, so muss sich die Referenz auf die 
Niederlassung beziehen, die den Auftrag ausführen soll. Hat der Bieter eine Leistung nicht 
vollständig selbst, sondern ganz oder teilweise durch einen Nachunternehmer oder einen 
ARGE-Partner erbracht, so ist dies anzugeben. Der Bieter erklärt sich durch Angabe der 
Referenzen mit einer Nachfrage des Auftraggebers bei den jeweiligen Referenzauftraggebern 
ohne seine gesonderte Zustimmung einverstanden. Die Referenzen sind auf Anforderung 
durch eine Bescheinigung des Referenzauftraggebers zu belegen, die Vorlage einer 
Bescheinigung anstelle des vollständig ausgefüllten Formulars genügt jedoch nicht. Wenn 
nicht alle geforderten Felder zu einer Referenz ausgefüllt werden, kann die Referenz mangels 
Überprüfbarkeit nicht berücksichtigt werden. Zu jeder Referenz Angabe Referenzauftraggeber, 



609130-2026 Page 4/24

Zeitpunkt/ Zeitraum der Leistungserbringung, Auftragnehmer des Referenzauftrages (BI/MB, 
welches )oder Dritter) , Art und Umfang der eigenen Leistungen Angaben zur Vergleichbarkeit

Critère: Chiffre d'affaires annuel général
Description du critère de sélection: Angabe des Umsatzes der vergangenen drei 
Geschäftsjahren 2023, 2024, 2025 (netto, Bieter/Mitglied der Bietergemeinschaft alleine, nicht 
Unternehmensgruppe). Angaben zur Dauer des jeweiligen Geschäftsjahres (falls nicht mit 
Kalenderjahr identisch), für das die vorstehenden Angaben gemacht wurden, sowie zum 
Beginn der Geschäftstätigkeit (bei Aufnahme der Geschäftstätigkeit nach 2023)

Critère: Techniciens ou organismes techniques pour effectuer le travail
Description du critère de sélection: Anzahl der in dem ausführenden Betrieb im Bereich 
Unterhaltsreinigung tätigen und hierfür ausgebildeten Fachkräfte (z. B. 
Gebäudereinigermeister oder Gesellen des Gebäudereinigerhandwerks); Name des/der 
Geschäftsführer(s). Der Auftragnehmer garantiert, dass alle Räume nur von Reinigungskräften 
ohne Einträge im erweiterten polizeilichen Führungszeugnis gereinigt werden. Der 
Auftraggeber kann vor dem ersten Einsatz der Reinigungskräfte Kopien der vorgenannten 
Unterlagen vom Auftragnehmer sowie einmal jährlich ein aktuelles erweitertes polizeiliches 
Führungszeugnis verlangen. Dies gilt entsprechend bei neu eingesetzten Personen.

Critère: Assurance responsabilité professionnelle pour les risques
Description du critère de sélection: Angabe zur gültigen Haftpflichtversicherung , wonach der 
Bieter bzw. alle Mitglieder der Bietergemeinschaft sowie Nachunternehmer in angemessener 
Höhe versichert ist/sind ODER der Bieter verbindlich zusichert, dass er im Falle der 
Beauftragung eine entsprechende Erhöhung der genannten Haftungssummen bzw. der 
Abschluss einer entsprechenden Versicherung vornimmt, und zwar mindestens in folgender 
Höhe: (a) Personenschäden bis mind. € 5.000.000,00 (b) Sach- und Vermögensschäden 
sowie Umweltschäden bis mind. € 5.000.000,00 (c) Bearbeitungsschäden bis mind. € 
1.000.000,00 (d) Schlüsselverlust bis mind. € 1.200.000,00 Die genannten Risiken zu dem 
jeweiligen Buchstaben (a) – (d) werden in der jeweils genannten Höhe nebeneinander 
abgedeckt, wobei eine Versicherungsdeckung pro Versicherungsjahr jeweils bis zum 
zweifachen der oben genannten Deckungssummen ausreicht. Die Bestätigung des 
Versicherers über die gültige vorgenannte Versicherung übersenden wir dem Auftraggeber 
unaufgefordert unverzüglich nach Vertragsschluss.

Critère: Techniciens ou organismes techniques pour effectuer le travail
Description du critère de sélection: Angaben zur vorgesehenen Objektleitung – bei 
Bietergemeinschaften einfach/einheitlich für die gesamte Bietergemeinschaft einzureichen: 
Name und Qualifikation/Ausbildung der vorgesehenen Objektleitung: Erfahrung der 
vorgesehenen Objektleitung mit Projekten, die nach Art und Umfang mit dem zu vergebenden 
Auftrag vergleichbar sind (bitte einzelne Projekte namentlich benennen mit Auftraggeber, 
Jahresumsatz, Zeitraum, Beschreibung der Leistung und Ansprechpartner beim 
Referenzauftraggeber und dessen Telefonnummer und E-Mail, Bezugnahme auf 
Unternehmensreferenzen sind möglich)

Critère: Mesures de gestion environnementale
Description du critère de sélection: Angaben zur Leitung, zur Qualitätssicherung und zum 
Umweltschutz. Der Verweis auf allgemeine Firmenprospekte oder andere Unterlagen genügt 
nicht, der Auftraggeber ist nicht verpflichtet, sich aus einem Firmenprospekt oder anderen 
Unterlagen möglicherweise geeignete Angaben „zusammenzusuchen“. Verweist ein Bieter nur 
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auf allgemeine Prospekte, muss er also damit rechnen, dass seine Eignung nicht feststellbar 
ist und das Angebot daher nicht berücksichtigt wird. Dies gilt in gleicher Weise für andere 
Verweise auf Angaben, die nicht in diesem Formular gemacht werden

Critère: Inscription à un registre du commerce
Description du critère de sélection: Bieter bzw. jedes Mitglied der Bietergemeinschaft erklärt, 
dass er/es nicht zu einer Eintragung in einem Berufs- oder Handelsregister verpfl ist o er darin 
eingetragen ist, Angabe von Nr/Register.

Critère: Autres exigences économiques ou financières
Description du critère de sélection: Angabe der Umsatzsteueridentifikationsnummer

Critère: Proportion de sous-traitance
Description du critère de sélection: Erklärung zu Unterauftragnehmer und Einrichtung 
entsprechende Erklärung und ggf. Nachweise, wonach Bieter erklärt, dass er sich hinsichtlich 
seiner Eignung für dieses Projekt auf Kenntnisse, Fähigkeiten, Ressourcen oa Mittel Dritter 
beruft. Auf Verlangen der Vergabestelle/Auftraggeber hat der Bieter unverzüglich die 
Verpflichtungserklärung für wesentliche Teilleistungen auf der Vorlage des Formblatt 
Verpflichtungserklärung des Dritten dazu vorlegen, dass ihm die erforderlichen Mittel dieser 
Unternehmen zur Verfügung stehen, und für Unternehmen, die nach ihrem Umfang und/oder 
ihrer Bedeutung wesentliche Leistungsteile erbringen sollen, entsprechende Erklärung u auf 
Anforderung Nachweise zur Eignung, wie sie in diesen VU gefordert sind. Hierzu ist 
Beschreibung der Teilleistung sowie Name u Adresse des Dritte und Art und Weise der 
Einbindung des Dritten (z. B. UAN) erforderlich.

Critère: Mesures pour garantir la qualité
Description du critère de sélection: Eigenerklärung zur Umsetzung von Artikel 5k Abs. 3 der 
Verordnung (EU) 2022/576 des Rates vom 8. April 2022;

5.1.10.  Critères d’attribution
Critère: 
Type: Prix
Nom: Preiskriterium
Description: Den Zuschlag erhält das wirtschaftlichste Angebot unter den auf der vierten 
Wertungsstufe zu berücksichtigenden Angeboten. Maßgeblich hierfür ist der angebotene 
Gesamtangebots-Jahrespreis. Der Gesamtangebots-Jahrespreis ist die Summe der 
Gesamtsummen (letzte Zeile „Gesamtsummen“), Spalte „Jahreskosten“, bzw. 
„Gesamtjahressumme“ der Preisblätter. Maßgeblich sind die Angaben in den Preisblättern. 
Näheres ist den Vergabeunterlagen zu entnehmen.
Catégorie du critère d’attribution poids: Pondération (points, valeur exacte)
Nombre critère d’attribution: 100

5.1.11.  Documents de marché
Langues dans lesquelles les documents de marché sont officiellement disponibles: allemand
Adresse des documents de marché: https://www.deutsche-evergabe.de/dashboards
/dashboard_off/39d6978f-8a26-46a4-be3d-641f3e128fb6

5.1.12.  Conditions du marché public
Conditions de soumission: 
Soumission par voie électronique: Requise

https://www.deutsche-evergabe.de/dashboards/dashboard_off/39d6978f-8a26-46a4-be3d-641f3e128fb6
https://www.deutsche-evergabe.de/dashboards/dashboard_off/39d6978f-8a26-46a4-be3d-641f3e128fb6
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Adresse de soumission: https://www.deutsche-evergabe.de/dashboards/dashboard_off
/39d6978f-8a26-46a4-be3d-641f3e128fb6
Langues dans lesquelles les offres ou demandes de participation/candidatures peuvent être 
présentées: allemand
Catalogue électronique: Non autorisée
Variantes: Non autorisée
Les soumissionnaires peuvent présenter plusieurs offres: Non autorisée
Date limite de réception des offres: 17/09/2026 08:00:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe 
orientale, heure d'été de l'Europe centrale
Durée de validité des offres: 25 Jours
Informations qui peuvent être complétées après la date limite de réception des offres: 
À la discrétion de l’acheteur, certains documents manquants relatifs au soumissionnaire 
peuvent être transmis ultérieurement.
Informations complémentaires: Bitte beachten: Um einen eventuellen Ausschluss des 
Angebotes zu vermeiden, legen Sie bitte die geforderten Nachweise und Erklärungen dem 
Angebot unbedingt vollständig bei.
Conditions du marché: 
Le contrat doit être exécuté dans le cadre de programmes d’emplois protégés: Non
Conditions relatives à l’exécution du contrat: Vertragsbedingungen des Auftraggebers; siehe 
auch Umfang der Leistung.
Facturation électronique: Requise
La commande en ligne sera utilisée: non
Le paiement électronique sera utilisé: non

5.1.15.  Techniques
Accord-cadre: 
Pas d’accord-cadre
Informations sur le système d’acquisition dynamique: 
Pas de système d’acquisition dynamique

5.1.16.  Informations complémentaires, médiation et recours
Organisation chargée des procédures de recours: Regierung von Oberbayern - 
Vergabekammer Südbayern
Description des délais d'introduction des procédures de recours: (1) Etwaige Vergabeverstöße 
muss der Bewerber/Bieter gemäß § 160 Abs. 3 Nr. 1 GWB innerhalb von 10 Tagen nach 
Kenntnisnahme rügen. (2) Verstöße gegen Vergabevorschriften, die aufgrund der 
Bekanntmachung erkennbar sind, sind nach § 160 Abs. 3 Nr. 2 GWB spätestens bis zum 
Ablauf der in der Bekanntmachung benannten Frist zur Abgabe der Bewerbung oder der 
Angebote gegenüber dem Auftraggeber zu rügen. (3) Verstöße gegen Vergabevorschriften, 
die erst in den Vergabeunterlagen erkennbar sind, sind nach § 160 Abs. 3 Nr. 3 GWB 
spätestens bis zum Ablauf der Frist zur Bewerbungs- oder Angebotsabgabe gegenüber dem 
Auftraggeber zu rügen. (4) Ein Vergabenachprüfungsantrag ist nach § 160 Abs. 3 Nr. 4 GWB 
innerhalb von 15 Kalendertagen nach der Mitteilung des Auftraggebers, einer Rüge nicht 
abhelfen zu wollen, bei der Vergabekammer einzureichen.
Organisation qui fournit des informations complémentaires sur la procédure de passation de 
marché: Universität Augsburg

5.1.  Lot: LOT-0002
Titre: Los 2 Unterhaltsreinigung
Description: Unterhaltsreinigung in verschiedenen Gebäuden der Universität Augsburg für 
einen Interimszeitraum bis maximal 30. September 2027; Reinigung und Pflege von nicht 

https://www.deutsche-evergabe.de/dashboards/dashboard_off/39d6978f-8a26-46a4-be3d-641f3e128fb6
https://www.deutsche-evergabe.de/dashboards/dashboard_off/39d6978f-8a26-46a4-be3d-641f3e128fb6
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textilen/textilen Fußbodenbelägen, sanitär u. haustechnischen Anlagen sowie Gegenständen 
der Raumausstattung und Raumeinrichtung, Sonderreinigung nach Anforderung hierzu. 
Herzustellen ist ein sauberes Reinigungsergebnis nach dem Vertrag, dabei sind die in den 
Vergabeunterlagen als Mindestmenge vorgegebenen Reinigungsstunde zu erbringen. 
Vergütet werden lediglich erbrachte Reinigungsstunden. Reinigungsfläche von ca. 51.304,58 
m² für die Unterhaltsreinigung Los 2.
Identifiant interne: 0002

5.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Services
Nomenclature principale (cpv): 90911200 Services de nettoyage de bâtiments
Nomenclature complémentaire (cpv): 90919200 Services de nettoyage de bureaux

5.1.2.  Lieu d’exécution
Subdivision pays (NUTS): Augsburg, Kreisfreie Stadt (DE271)
Pays: Allemagne

5.1.3.  Durée estimée
Date de début: 01/10/2026
Date de fin de durée: 31/10/2026

5.1.4.  Reconduction
Nombre maximum de reconductions: 11
Autres informations sur le renouvellement: Der Vertrag kann vom Auftraggeber durch 
einseitige Erklärung in Textform bis zum 15. des jeweils letzten laufenden Monats der 
Vertragslaufzeit mehrfach um einen Monat oder einen längeren Zeitraum verlängert werden. 
Der Vertrag endet jedoch spätestens mit Ablauf des 30. September 2027.

5.1.6.  Informations générales
Participation réservée: 
La participation n’est pas réservée.
Les noms et les qualifications professionnelles du personnel chargé de l’exécution du marché 
doivent être mentionnés: Non requises
Projet de passation de marché non financé par des fonds de l’UE
Le marché relève de l’accord sur les marchés publics (AMP): oui
Le marché en question convient aussi aux petites et moyennes entreprises (PME): non

5.1.7.  Marché public stratégique
Objectif du marché public stratégique: Pas de passation de marché stratégique

5.1.9.  Critères de sélection
Sources des critères de sélection: Avis
Critère: Références sur des services spécifiés
Description du critère de sélection: Referenzen Unterhaltsreinigung Los 1, Los 2, Los 3, Los 4 
und/oder Los 5: Angabe von mind. drei Referenzen je Los, die mit dem Leistungsanteil 
Unterhaltsreinigung für z.B. Bürogebäude/Laborbereiche/Technikbereich etc. dieser Vergabe 
nach Art und Umfang vergleichbar sind; mind. 25.000 qm Reinigungsfläche und mindestens 
15.000 Jahresreinigungsstunden. Die Referenzen müssen aktuell sein (aus den letzten drei 
Jahren). Verfügt der Bieter über mehrere Niederlassungen, so muss sich die Referenz auf die 
Niederlassung beziehen, die den Auftrag ausführen soll. Hat der Bieter eine Leistung nicht 
vollständig selbst, sondern ganz oder teilweise durch einen Nachunternehmer oder einen 
ARGE-Partner erbracht, so ist dies anzugeben. Der Bieter erklärt sich durch Angabe der 



609130-2026 Page 8/24

Referenzen mit einer Nachfrage des Auftraggebers bei den jeweiligen Referenzauftraggebern 
ohne seine gesonderte Zustimmung einverstanden. Die Referenzen sind auf Anforderung 
durch eine Bescheinigung des Referenzauftraggebers zu belegen, die Vorlage einer 
Bescheinigung anstelle des vollständig ausgefüllten Formulars genügt jedoch nicht. Wenn 
nicht alle geforderten Felder zu einer Referenz ausgefüllt werden, kann die Referenz mangels 
Überprüfbarkeit nicht berücksichtigt werden. Zu jeder Referenz Angabe Referenzauftraggeber, 
Zeitpunkt/ Zeitraum der Leistungserbringung, Auftragnehmer des Referenzauftrages (BI/MB, 
welches )oder Dritter) , Art und Umfang der eigenen Leistungen Angaben zur Vergleichbarkeit

Critère: Chiffre d'affaires annuel général
Description du critère de sélection: Angabe des Umsatzes der vergangenen drei 
Geschäftsjahren 2023, 2024, 2025 (netto, Bieter/Mitglied der Bietergemeinschaft alleine, nicht 
Unternehmensgruppe). Angaben zur Dauer des jeweiligen Geschäftsjahres (falls nicht mit 
Kalenderjahr identisch), für das die vorstehenden Angaben gemacht wurden, sowie zum 
Beginn der Geschäftstätigkeit (bei Aufnahme der Geschäftstätigkeit nach 2023)

Critère: Techniciens ou organismes techniques pour effectuer le travail
Description du critère de sélection: Anzahl der in dem ausführenden Betrieb im Bereich 
Unterhaltsreinigung tätigen und hierfür ausgebildeten Fachkräfte (z. B. 
Gebäudereinigermeister oder Gesellen des Gebäudereinigerhandwerks); Name des/der 
Geschäftsführer(s). Der Auftragnehmer garantiert, dass alle Räume nur von Reinigungskräften 
ohne Einträge im erweiterten polizeilichen Führungszeugnis gereinigt werden. Der 
Auftraggeber kann vor dem ersten Einsatz der Reinigungskräfte Kopien der vorgenannten 
Unterlagen vom Auftragnehmer sowie einmal jährlich ein aktuelles erweitertes polizeiliches 
Führungszeugnis verlangen. Dies gilt entsprechend bei neu eingesetzten Personen.

Critère: Assurance responsabilité professionnelle pour les risques
Description du critère de sélection: Angabe zur gültigen Haftpflichtversicherung , wonach der 
Bieter bzw. alle Mitglieder der Bietergemeinschaft sowie Nachunternehmer in angemessener 
Höhe versichert ist/sind ODER der Bieter verbindlich zusichert, dass er im Falle der 
Beauftragung eine entsprechende Erhöhung der genannten Haftungssummen bzw. der 
Abschluss einer entsprechenden Versicherung vornimmt, und zwar mindestens in folgender 
Höhe: (a) Personenschäden bis mind. € 5.000.000,00 (b) Sach- und Vermögensschäden 
sowie Umweltschäden bis mind. € 5.000.000,00 (c) Bearbeitungsschäden bis mind. € 
1.000.000,00 (d) Schlüsselverlust bis mind. € 1.200.000,00 Die genannten Risiken zu dem 
jeweiligen Buchstaben (a) – (d) werden in der jeweils genannten Höhe nebeneinander 
abgedeckt, wobei eine Versicherungsdeckung pro Versicherungsjahr jeweils bis zum 
zweifachen der oben genannten Deckungssummen ausreicht. Die Bestätigung des 
Versicherers über die gültige vorgenannte Versicherung übersenden wir dem Auftraggeber 
unaufgefordert unverzüglich nach Vertragsschluss.

Critère: Techniciens ou organismes techniques pour effectuer le travail
Description du critère de sélection: Angaben zur vorgesehenen Objektleitung – bei 
Bietergemeinschaften einfach/einheitlich für die gesamte Bietergemeinschaft einzureichen: 
Name und Qualifikation/Ausbildung der vorgesehenen Objektleitung: Erfahrung der 
vorgesehenen Objektleitung mit Projekten, die nach Art und Umfang mit dem zu vergebenden 
Auftrag vergleichbar sind (bitte einzelne Projekte namentlich benennen mit Auftraggeber, 
Jahresumsatz, Zeitraum, Beschreibung der Leistung und Ansprechpartner beim 
Referenzauftraggeber und dessen Telefonnummer und E-Mail, Bezugnahme auf 
Unternehmensreferenzen sind möglich)
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Critère: Mesures de gestion environnementale
Description du critère de sélection: Angaben zur Leitung, zur Qualitätssicherung und zum 
Umweltschutz. Der Verweis auf allgemeine Firmenprospekte oder andere Unterlagen genügt 
nicht, der Auftraggeber ist nicht verpflichtet, sich aus einem Firmenprospekt oder anderen 
Unterlagen möglicherweise geeignete Angaben „zusammenzusuchen“. Verweist ein Bieter nur 
auf allgemeine Prospekte, muss er also damit rechnen, dass seine Eignung nicht feststellbar 
ist und das Angebot daher nicht berücksichtigt wird. Dies gilt in gleicher Weise für andere 
Verweise auf Angaben, die nicht in diesem Formular gemacht werden

Critère: Inscription à un registre du commerce
Description du critère de sélection: Bieter bzw. jedes Mitglied der Bietergemeinschaft erklärt, 
dass er/es nicht zu einer Eintragung in einem Berufs- oder Handelsregister verpfl ist o er darin 
eingetragen ist, Angabe von Nr/Register.

Critère: Autres exigences économiques ou financières
Description du critère de sélection: Angabe der Umsatzsteueridentifikationsnummer

Critère: Proportion de sous-traitance
Description du critère de sélection: Erklärung zu Unterauftragnehmer und Einrichtung 
entsprechende Erklärung und ggf. Nachweise, wonach Bieter erklärt, dass er sich hinsichtlich 
seiner Eignung für dieses Projekt auf Kenntnisse, Fähigkeiten, Ressourcen oa Mittel Dritter 
beruft. Auf Verlangen der Vergabestelle/Auftraggeber hat der Bieter unverzüglich die 
Verpflichtungserklärung für wesentliche Teilleistungen auf der Vorlage des Formblatt 
Verpflichtungserklärung des Dritten dazu vorlegen, dass ihm die erforderlichen Mittel dieser 
Unternehmen zur Verfügung stehen, und für Unternehmen, die nach ihrem Umfang und/oder 
ihrer Bedeutung wesentliche Leistungsteile erbringen sollen, entsprechende Erklärung u auf 
Anforderung Nachweise zur Eignung, wie sie in diesen VU gefordert sind. Hierzu ist 
Beschreibung der Teilleistung sowie Name u Adresse des Dritte und Art und Weise der 
Einbindung des Dritten (z. B. UAN) erforderlich.

Critère: Mesures pour garantir la qualité
Description du critère de sélection: Eigenerklärung zur Umsetzung von Artikel 5k Abs. 3 der 
Verordnung (EU) 2022/576 des Rates vom 8. April 2022;

5.1.10.  Critères d’attribution
Critère: 
Type: Prix
Nom: Preiskriterium
Description: Den Zuschlag erhält das wirtschaftlichste Angebot unter den auf der vierten 
Wertungsstufe zu berücksichtigenden Angeboten. Maßgeblich hierfür ist der angebotene 
Gesamtangebots-Jahrespreis. Der Gesamtangebots-Jahrespreis ist die Summe der 
Gesamtsummen (letzte Zeile „Gesamtsummen“), Spalte „Jahreskosten“, bzw. 
„Gesamtjahressumme“ der Preisblätter. Maßgeblich sind die Angaben in den Preisblättern. 
Näheres ist den Vergabeunterlagen zu entnehmen.
Catégorie du critère d’attribution poids: Pondération (points, valeur exacte)
Nombre critère d’attribution: 100

5.1.11.  Documents de marché
Langues dans lesquelles les documents de marché sont officiellement disponibles: allemand
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Adresse des documents de marché: https://www.deutsche-evergabe.de/dashboards
/dashboard_off/39d6978f-8a26-46a4-be3d-641f3e128fb6

5.1.12.  Conditions du marché public
Conditions de soumission: 
Soumission par voie électronique: Requise
Adresse de soumission: https://www.deutsche-evergabe.de/dashboards/dashboard_off
/39d6978f-8a26-46a4-be3d-641f3e128fb6
Langues dans lesquelles les offres ou demandes de participation/candidatures peuvent être 
présentées: allemand
Catalogue électronique: Non autorisée
Variantes: Non autorisée
Les soumissionnaires peuvent présenter plusieurs offres: Non autorisée
Date limite de réception des offres: 17/09/2026 08:00:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe 
orientale, heure d'été de l'Europe centrale
Durée de validité des offres: 25 Jours
Informations qui peuvent être complétées après la date limite de réception des offres: 
À la discrétion de l’acheteur, certains documents manquants relatifs au soumissionnaire 
peuvent être transmis ultérieurement.
Informations complémentaires: Bitte beachten: Um einen eventuellen Ausschluss des 
Angebotes zu vermeiden, legen Sie bitte die geforderten Nachweise und Erklärungen dem 
Angebot unbedingt vollständig bei.
Conditions du marché: 
Le contrat doit être exécuté dans le cadre de programmes d’emplois protégés: Non
Conditions relatives à l’exécution du contrat: Vertragsbedingungen des Auftraggebers; siehe 
auch Umfang der Leistung.
Facturation électronique: Requise
La commande en ligne sera utilisée: non
Le paiement électronique sera utilisé: non

5.1.15.  Techniques
Accord-cadre: 
Pas d’accord-cadre
Informations sur le système d’acquisition dynamique: 
Pas de système d’acquisition dynamique

5.1.16.  Informations complémentaires, médiation et recours
Organisation chargée des procédures de recours: Regierung von Oberbayern - 
Vergabekammer Südbayern
Description des délais d'introduction des procédures de recours: (1) Etwaige Vergabeverstöße 
muss der Bewerber/Bieter gemäß § 160 Abs. 3 Nr. 1 GWB innerhalb von 10 Tagen nach 
Kenntnisnahme rügen. (2) Verstöße gegen Vergabevorschriften, die aufgrund der 
Bekanntmachung erkennbar sind, sind nach § 160 Abs. 3 Nr. 2 GWB spätestens bis zum 
Ablauf der in der Bekanntmachung benannten Frist zur Abgabe der Bewerbung oder der 
Angebote gegenüber dem Auftraggeber zu rügen. (3) Verstöße gegen Vergabevorschriften, 
die erst in den Vergabeunterlagen erkennbar sind, sind nach § 160 Abs. 3 Nr. 3 GWB 
spätestens bis zum Ablauf der Frist zur Bewerbungs- oder Angebotsabgabe gegenüber dem 
Auftraggeber zu rügen. (4) Ein Vergabenachprüfungsantrag ist nach § 160 Abs. 3 Nr. 4 GWB 
innerhalb von 15 Kalendertagen nach der Mitteilung des Auftraggebers, einer Rüge nicht 
abhelfen zu wollen, bei der Vergabekammer einzureichen.

https://www.deutsche-evergabe.de/dashboards/dashboard_off/39d6978f-8a26-46a4-be3d-641f3e128fb6
https://www.deutsche-evergabe.de/dashboards/dashboard_off/39d6978f-8a26-46a4-be3d-641f3e128fb6
https://www.deutsche-evergabe.de/dashboards/dashboard_off/39d6978f-8a26-46a4-be3d-641f3e128fb6
https://www.deutsche-evergabe.de/dashboards/dashboard_off/39d6978f-8a26-46a4-be3d-641f3e128fb6
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Organisation qui fournit des informations complémentaires sur la procédure de passation de 
marché: Universität Augsburg

5.1.  Lot: LOT-0003
Titre: Los 3 Unterhaltsreinigung
Description: Unterhaltsreinigung in verschiedenen Gebäuden der Universität Augsburg für 
einen Interimszeitraum bis maximal 30. September 2027; Reinigung und Pflege von nicht 
textilen/textilen Fußbodenbelägen, sanitär u. haustechnischen Anlagen sowie Gegenständen 
der Raumausstattung und Raumeinrichtung, Sonderreinigung nach Anforderung hierzu. 
Herzustellen ist ein sauberes Reinigungsergebnis nach dem Vertrag, dabei sind die in den 
Vergabeunterlagen als Mindestmenge vorgegebenen Reinigungsstunde zu erbringen. 
Vergütet werden lediglich erbrachte Reinigungsstunden. Reinigungsfläche von ca. 42.452,74 
m² für die Unterhaltsreinigung Los 3.
Identifiant interne: 0003

5.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Services
Nomenclature principale (cpv): 90911200 Services de nettoyage de bâtiments
Nomenclature complémentaire (cpv): 90919200 Services de nettoyage de bureaux

5.1.2.  Lieu d’exécution
Subdivision pays (NUTS): Augsburg, Kreisfreie Stadt (DE271)
Pays: Allemagne

5.1.3.  Durée estimée
Date de début: 01/10/2026
Date de fin de durée: 31/10/2026

5.1.4.  Reconduction
Nombre maximum de reconductions: 11
Autres informations sur le renouvellement: Der Vertrag kann vom Auftraggeber durch 
einseitige Erklärung in Textform bis zum 15. des jeweils letzten laufenden Monats der 
Vertragslaufzeit mehrfach um einen Monat oder einen längeren Zeitraum verlängert werden. 
Der Vertrag endet jedoch spätestens mit Ablauf des 30. September 2027.

5.1.6.  Informations générales
Participation réservée: 
La participation n’est pas réservée.
Les noms et les qualifications professionnelles du personnel chargé de l’exécution du marché 
doivent être mentionnés: Non requises
Projet de passation de marché non financé par des fonds de l’UE
Le marché relève de l’accord sur les marchés publics (AMP): oui
Le marché en question convient aussi aux petites et moyennes entreprises (PME): non

5.1.7.  Marché public stratégique
Objectif du marché public stratégique: Pas de passation de marché stratégique

5.1.9.  Critères de sélection
Sources des critères de sélection: Avis
Critère: Références sur des services spécifiés
Description du critère de sélection: Referenzen Unterhaltsreinigung Los 1, Los 2, Los 3, Los 4 
und/oder Los 5: Angabe von mind. drei Referenzen je Los, die mit dem Leistungsanteil 
Unterhaltsreinigung für z.B. Bürogebäude/Laborbereiche/Technikbereich etc. dieser Vergabe 
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nach Art und Umfang vergleichbar sind; mind. 25.000 qm Reinigungsfläche und mindestens 
15.000 Jahresreinigungsstunden. Die Referenzen müssen aktuell sein (aus den letzten drei 
Jahren). Verfügt der Bieter über mehrere Niederlassungen, so muss sich die Referenz auf die 
Niederlassung beziehen, die den Auftrag ausführen soll. Hat der Bieter eine Leistung nicht 
vollständig selbst, sondern ganz oder teilweise durch einen Nachunternehmer oder einen 
ARGE-Partner erbracht, so ist dies anzugeben. Der Bieter erklärt sich durch Angabe der 
Referenzen mit einer Nachfrage des Auftraggebers bei den jeweiligen Referenzauftraggebern 
ohne seine gesonderte Zustimmung einverstanden. Die Referenzen sind auf Anforderung 
durch eine Bescheinigung des Referenzauftraggebers zu belegen, die Vorlage einer 
Bescheinigung anstelle des vollständig ausgefüllten Formulars genügt jedoch nicht. Wenn 
nicht alle geforderten Felder zu einer Referenz ausgefüllt werden, kann die Referenz mangels 
Überprüfbarkeit nicht berücksichtigt werden. Zu jeder Referenz Angabe Referenzauftraggeber, 
Zeitpunkt/ Zeitraum der Leistungserbringung, Auftragnehmer des Referenzauftrages (BI/MB, 
welches )oder Dritter) , Art und Umfang der eigenen Leistungen Angaben zur Vergleichbarkeit

Critère: Chiffre d'affaires annuel général
Description du critère de sélection: Angabe des Umsatzes der vergangenen drei 
Geschäftsjahren 2023, 2024, 2025 (netto, Bieter/Mitglied der Bietergemeinschaft alleine, nicht 
Unternehmensgruppe). Angaben zur Dauer des jeweiligen Geschäftsjahres (falls nicht mit 
Kalenderjahr identisch), für das die vorstehenden Angaben gemacht wurden, sowie zum 
Beginn der Geschäftstätigkeit (bei Aufnahme der Geschäftstätigkeit nach 2023)

Critère: Techniciens ou organismes techniques pour effectuer le travail
Description du critère de sélection: Anzahl der in dem ausführenden Betrieb im Bereich 
Unterhaltsreinigung tätigen und hierfür ausgebildeten Fachkräfte (z. B. 
Gebäudereinigermeister oder Gesellen des Gebäudereinigerhandwerks); Name des/der 
Geschäftsführer(s). Der Auftragnehmer garantiert, dass alle Räume nur von Reinigungskräften 
ohne Einträge im erweiterten polizeilichen Führungszeugnis gereinigt werden. Der 
Auftraggeber kann vor dem ersten Einsatz der Reinigungskräfte Kopien der vorgenannten 
Unterlagen vom Auftragnehmer sowie einmal jährlich ein aktuelles erweitertes polizeiliches 
Führungszeugnis verlangen. Dies gilt entsprechend bei neu eingesetzten Personen.

Critère: Assurance responsabilité professionnelle pour les risques
Description du critère de sélection: Angabe zur gültigen Haftpflichtversicherung , wonach der 
Bieter bzw. alle Mitglieder der Bietergemeinschaft sowie Nachunternehmer in angemessener 
Höhe versichert ist/sind ODER der Bieter verbindlich zusichert, dass er im Falle der 
Beauftragung eine entsprechende Erhöhung der genannten Haftungssummen bzw. der 
Abschluss einer entsprechenden Versicherung vornimmt, und zwar mindestens in folgender 
Höhe: (a) Personenschäden bis mind. € 5.000.000,00 (b) Sach- und Vermögensschäden 
sowie Umweltschäden bis mind. € 5.000.000,00 (c) Bearbeitungsschäden bis mind. € 
1.000.000,00 (d) Schlüsselverlust bis mind. € 1.200.000,00 Die genannten Risiken zu dem 
jeweiligen Buchstaben (a) – (d) werden in der jeweils genannten Höhe nebeneinander 
abgedeckt, wobei eine Versicherungsdeckung pro Versicherungsjahr jeweils bis zum 
zweifachen der oben genannten Deckungssummen ausreicht. Die Bestätigung des 
Versicherers über die gültige vorgenannte Versicherung übersenden wir dem Auftraggeber 
unaufgefordert unverzüglich nach Vertragsschluss.

Critère: Techniciens ou organismes techniques pour effectuer le travail
Description du critère de sélection: Angaben zur vorgesehenen Objektleitung – bei 
Bietergemeinschaften einfach/einheitlich für die gesamte Bietergemeinschaft einzureichen: 



609130-2026 Page 13/24

Name und Qualifikation/Ausbildung der vorgesehenen Objektleitung: Erfahrung der 
vorgesehenen Objektleitung mit Projekten, die nach Art und Umfang mit dem zu vergebenden 
Auftrag vergleichbar sind (bitte einzelne Projekte namentlich benennen mit Auftraggeber, 
Jahresumsatz, Zeitraum, Beschreibung der Leistung und Ansprechpartner beim 
Referenzauftraggeber und dessen Telefonnummer und E-Mail, Bezugnahme auf 
Unternehmensreferenzen sind möglich)

Critère: Mesures de gestion environnementale
Description du critère de sélection: Angaben zur Leitung, zur Qualitätssicherung und zum 
Umweltschutz. Der Verweis auf allgemeine Firmenprospekte oder andere Unterlagen genügt 
nicht, der Auftraggeber ist nicht verpflichtet, sich aus einem Firmenprospekt oder anderen 
Unterlagen möglicherweise geeignete Angaben „zusammenzusuchen“. Verweist ein Bieter nur 
auf allgemeine Prospekte, muss er also damit rechnen, dass seine Eignung nicht feststellbar 
ist und das Angebot daher nicht berücksichtigt wird. Dies gilt in gleicher Weise für andere 
Verweise auf Angaben, die nicht in diesem Formular gemacht werden

Critère: Inscription à un registre du commerce
Description du critère de sélection: Bieter bzw. jedes Mitglied der Bietergemeinschaft erklärt, 
dass er/es nicht zu einer Eintragung in einem Berufs- oder Handelsregister verpfl ist o er darin 
eingetragen ist, Angabe von Nr/Register.

Critère: Autres exigences économiques ou financières
Description du critère de sélection: Angabe der Umsatzsteueridentifikationsnummer

Critère: Proportion de sous-traitance
Description du critère de sélection: Erklärung zu Unterauftragnehmer und Einrichtung 
entsprechende Erklärung und ggf. Nachweise, wonach Bieter erklärt, dass er sich hinsichtlich 
seiner Eignung für dieses Projekt auf Kenntnisse, Fähigkeiten, Ressourcen oa Mittel Dritter 
beruft. Auf Verlangen der Vergabestelle/Auftraggeber hat der Bieter unverzüglich die 
Verpflichtungserklärung für wesentliche Teilleistungen auf der Vorlage des Formblatt 
Verpflichtungserklärung des Dritten dazu vorlegen, dass ihm die erforderlichen Mittel dieser 
Unternehmen zur Verfügung stehen, und für Unternehmen, die nach ihrem Umfang und/oder 
ihrer Bedeutung wesentliche Leistungsteile erbringen sollen, entsprechende Erklärung u auf 
Anforderung Nachweise zur Eignung, wie sie in diesen VU gefordert sind. Hierzu ist 
Beschreibung der Teilleistung sowie Name u Adresse des Dritte und Art und Weise der 
Einbindung des Dritten (z. B. UAN) erforderlich.

Critère: Mesures pour garantir la qualité
Description du critère de sélection: Eigenerklärung zur Umsetzung von Artikel 5k Abs. 3 der 
Verordnung (EU) 2022/576 des Rates vom 8. April 2022;

5.1.10.  Critères d’attribution
Critère: 
Type: Prix
Nom: Preiskriterium
Description: Den Zuschlag erhält das wirtschaftlichste Angebot unter den auf der vierten 
Wertungsstufe zu berücksichtigenden Angeboten. Maßgeblich hierfür ist der angebotene 
Gesamtangebots-Jahrespreis. Der Gesamtangebots-Jahrespreis ist die Summe der 
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Gesamtsummen (letzte Zeile „Gesamtsummen“), Spalte „Jahreskosten“, bzw. 
„Gesamtjahressumme“ der Preisblätter. Maßgeblich sind die Angaben in den Preisblättern. 
Näheres ist den Vergabeunterlagen zu entnehmen.
Catégorie du critère d’attribution poids: Pondération (points, valeur exacte)
Nombre critère d’attribution: 100

5.1.11.  Documents de marché
Langues dans lesquelles les documents de marché sont officiellement disponibles: allemand
Adresse des documents de marché: https://www.deutsche-evergabe.de/dashboards
/dashboard_off/39d6978f-8a26-46a4-be3d-641f3e128fb6

5.1.12.  Conditions du marché public
Conditions de soumission: 
Soumission par voie électronique: Requise
Adresse de soumission: https://www.deutsche-evergabe.de/dashboards/dashboard_off
/39d6978f-8a26-46a4-be3d-641f3e128fb6
Langues dans lesquelles les offres ou demandes de participation/candidatures peuvent être 
présentées: allemand
Catalogue électronique: Non autorisée
Variantes: Non autorisée
Les soumissionnaires peuvent présenter plusieurs offres: Non autorisée
Date limite de réception des offres: 17/09/2026 08:00:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe 
orientale, heure d'été de l'Europe centrale
Durée de validité des offres: 25 Jours
Informations qui peuvent être complétées après la date limite de réception des offres: 
À la discrétion de l’acheteur, certains documents manquants relatifs au soumissionnaire 
peuvent être transmis ultérieurement.
Informations complémentaires: Bitte beachten: Um einen eventuellen Ausschluss des 
Angebotes zu vermeiden, legen Sie bitte die geforderten Nachweise und Erklärungen dem 
Angebot unbedingt vollständig bei.
Conditions du marché: 
Le contrat doit être exécuté dans le cadre de programmes d’emplois protégés: Non
Conditions relatives à l’exécution du contrat: Vertragsbedingungen des Auftraggebers; siehe 
auch Umfang der Leistung.
Facturation électronique: Requise
La commande en ligne sera utilisée: non
Le paiement électronique sera utilisé: non

5.1.15.  Techniques
Accord-cadre: 
Pas d’accord-cadre
Informations sur le système d’acquisition dynamique: 
Pas de système d’acquisition dynamique

5.1.16.  Informations complémentaires, médiation et recours
Organisation chargée des procédures de recours: Regierung von Oberbayern - 
Vergabekammer Südbayern
Description des délais d'introduction des procédures de recours: (1) Etwaige Vergabeverstöße 
muss der Bewerber/Bieter gemäß § 160 Abs. 3 Nr. 1 GWB innerhalb von 10 Tagen nach 
Kenntnisnahme rügen. (2) Verstöße gegen Vergabevorschriften, die aufgrund der 
Bekanntmachung erkennbar sind, sind nach § 160 Abs. 3 Nr. 2 GWB spätestens bis zum 

https://www.deutsche-evergabe.de/dashboards/dashboard_off/39d6978f-8a26-46a4-be3d-641f3e128fb6
https://www.deutsche-evergabe.de/dashboards/dashboard_off/39d6978f-8a26-46a4-be3d-641f3e128fb6
https://www.deutsche-evergabe.de/dashboards/dashboard_off/39d6978f-8a26-46a4-be3d-641f3e128fb6
https://www.deutsche-evergabe.de/dashboards/dashboard_off/39d6978f-8a26-46a4-be3d-641f3e128fb6
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Ablauf der in der Bekanntmachung benannten Frist zur Abgabe der Bewerbung oder der 
Angebote gegenüber dem Auftraggeber zu rügen. (3) Verstöße gegen Vergabevorschriften, 
die erst in den Vergabeunterlagen erkennbar sind, sind nach § 160 Abs. 3 Nr. 3 GWB 
spätestens bis zum Ablauf der Frist zur Bewerbungs- oder Angebotsabgabe gegenüber dem 
Auftraggeber zu rügen. (4) Ein Vergabenachprüfungsantrag ist nach § 160 Abs. 3 Nr. 4 GWB 
innerhalb von 15 Kalendertagen nach der Mitteilung des Auftraggebers, einer Rüge nicht 
abhelfen zu wollen, bei der Vergabekammer einzureichen.
Organisation qui fournit des informations complémentaires sur la procédure de passation de 
marché: Universität Augsburg

5.1.  Lot: LOT-0004
Titre: Los 4 Unterhaltsreinigung
Description: Unterhaltsreinigung in verschiedenen Gebäuden der Universität Augsburg für 
einen Interimszeitraum bis maximal 30. September 2027; Reinigung und Pflege von nicht 
textilen/textilen Fußbodenbelägen, sanitär u. haustechnischen Anlagen sowie Gegenständen 
der Raumausstattung und Raumeinrichtung, Sonderreinigung nach Anforderung hierzu. 
Herzustellen ist ein sauberes Reinigungsergebnis nach dem Vertrag, dabei sind die in den 
Vergabeunterlagen als Mindestmenge vorgegebenen Reinigungsstunde zu erbringen. 
Vergütet werden lediglich erbrachte Reinigungsstunden. Reinigungsfläche von ca. 20.801,72 
m² für die Unterhaltsreinigung Los 4.
Identifiant interne: 0004

5.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Services
Nomenclature principale (cpv): 90911200 Services de nettoyage de bâtiments
Nomenclature complémentaire (cpv): 90911300 Services de nettoyage de vitres

5.1.2.  Lieu d’exécution
Subdivision pays (NUTS): Augsburg, Kreisfreie Stadt (DE271)
Pays: Allemagne

5.1.3.  Durée estimée
Date de début: 01/10/2026
Date de fin de durée: 31/10/2026

5.1.4.  Reconduction
Nombre maximum de reconductions: 11
Autres informations sur le renouvellement: Der Vertrag kann vom Auftraggeber durch 
einseitige Erklärung in Textform bis zum 15. des jeweils letzten laufenden Monats der 
Vertragslaufzeit mehrfach um einen Monat oder einen längeren Zeitraum verlängert werden. 
Der Vertrag endet jedoch spätestens mit Ablauf des 30. September 2027.

5.1.6.  Informations générales
Participation réservée: 
La participation n’est pas réservée.
Les noms et les qualifications professionnelles du personnel chargé de l’exécution du marché 
doivent être mentionnés: Non requises
Projet de passation de marché non financé par des fonds de l’UE
Le marché relève de l’accord sur les marchés publics (AMP): oui
Le marché en question convient aussi aux petites et moyennes entreprises (PME): non

5.1.7.  Marché public stratégique
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Objectif du marché public stratégique: Pas de passation de marché stratégique

5.1.9.  Critères de sélection
Sources des critères de sélection: Avis
Critère: Références sur des services spécifiés
Description du critère de sélection: Referenzen Unterhaltsreinigung Los 1, Los 2, Los 3, Los 4 
und/oder Los 5: Angabe von mind. drei Referenzen je Los, die mit dem Leistungsanteil 
Unterhaltsreinigung für z.B. Bürogebäude/Laborbereiche/Technikbereich etc. dieser Vergabe 
nach Art und Umfang vergleichbar sind; mind. 25.000 qm Reinigungsfläche und mindestens 
15.000 Jahresreinigungsstunden. Die Referenzen müssen aktuell sein (aus den letzten drei 
Jahren). Verfügt der Bieter über mehrere Niederlassungen, so muss sich die Referenz auf die 
Niederlassung beziehen, die den Auftrag ausführen soll. Hat der Bieter eine Leistung nicht 
vollständig selbst, sondern ganz oder teilweise durch einen Nachunternehmer oder einen 
ARGE-Partner erbracht, so ist dies anzugeben. Der Bieter erklärt sich durch Angabe der 
Referenzen mit einer Nachfrage des Auftraggebers bei den jeweiligen Referenzauftraggebern 
ohne seine gesonderte Zustimmung einverstanden. Die Referenzen sind auf Anforderung 
durch eine Bescheinigung des Referenzauftraggebers zu belegen, die Vorlage einer 
Bescheinigung anstelle des vollständig ausgefüllten Formulars genügt jedoch nicht. Wenn 
nicht alle geforderten Felder zu einer Referenz ausgefüllt werden, kann die Referenz mangels 
Überprüfbarkeit nicht berücksichtigt werden. Zu jeder Referenz Angabe Referenzauftraggeber, 
Zeitpunkt/ Zeitraum der Leistungserbringung, Auftragnehmer des Referenzauftrages (BI/MB, 
welches )oder Dritter) , Art und Umfang der eigenen Leistungen Angaben zur Vergleichbarkeit

Critère: Chiffre d'affaires annuel général
Description du critère de sélection: Angabe des Umsatzes der vergangenen drei 
Geschäftsjahren 2023, 2024, 2025 (netto, Bieter/Mitglied der Bietergemeinschaft alleine, nicht 
Unternehmensgruppe). Angaben zur Dauer des jeweiligen Geschäftsjahres (falls nicht mit 
Kalenderjahr identisch), für das die vorstehenden Angaben gemacht wurden, sowie zum 
Beginn der Geschäftstätigkeit (bei Aufnahme der Geschäftstätigkeit nach 2023)

Critère: Techniciens ou organismes techniques pour effectuer le travail
Description du critère de sélection: Anzahl der in dem ausführenden Betrieb im Bereich 
Unterhaltsreinigung tätigen und hierfür ausgebildeten Fachkräfte (z. B. 
Gebäudereinigermeister oder Gesellen des Gebäudereinigerhandwerks); Name des/der 
Geschäftsführer(s). Der Auftragnehmer garantiert, dass alle Räume nur von Reinigungskräften 
ohne Einträge im erweiterten polizeilichen Führungszeugnis gereinigt werden. Der 
Auftraggeber kann vor dem ersten Einsatz der Reinigungskräfte Kopien der vorgenannten 
Unterlagen vom Auftragnehmer sowie einmal jährlich ein aktuelles erweitertes polizeiliches 
Führungszeugnis verlangen. Dies gilt entsprechend bei neu eingesetzten Personen.

Critère: Assurance responsabilité professionnelle pour les risques
Description du critère de sélection: Angabe zur gültigen Haftpflichtversicherung , wonach der 
Bieter bzw. alle Mitglieder der Bietergemeinschaft sowie Nachunternehmer in angemessener 
Höhe versichert ist/sind ODER der Bieter verbindlich zusichert, dass er im Falle der 
Beauftragung eine entsprechende Erhöhung der genannten Haftungssummen bzw. der 
Abschluss einer entsprechenden Versicherung vornimmt, und zwar mindestens in folgender 
Höhe: (a) Personenschäden bis mind. € 5.000.000,00 (b) Sach- und Vermögensschäden 
sowie Umweltschäden bis mind. € 5.000.000,00 (c) Bearbeitungsschäden bis mind. € 
1.000.000,00 (d) Schlüsselverlust bis mind. € 1.200.000,00 Die genannten Risiken zu dem 
jeweiligen Buchstaben (a) – (d) werden in der jeweils genannten Höhe nebeneinander 
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abgedeckt, wobei eine Versicherungsdeckung pro Versicherungsjahr jeweils bis zum 
zweifachen der oben genannten Deckungssummen ausreicht. Die Bestätigung des 
Versicherers über die gültige vorgenannte Versicherung übersenden wir dem Auftraggeber 
unaufgefordert unverzüglich nach Vertragsschluss.

Critère: Techniciens ou organismes techniques pour effectuer le travail
Description du critère de sélection: Angaben zur vorgesehenen Objektleitung – bei 
Bietergemeinschaften einfach/einheitlich für die gesamte Bietergemeinschaft einzureichen: 
Name und Qualifikation/Ausbildung der vorgesehenen Objektleitung: Erfahrung der 
vorgesehenen Objektleitung mit Projekten, die nach Art und Umfang mit dem zu vergebenden 
Auftrag vergleichbar sind (bitte einzelne Projekte namentlich benennen mit Auftraggeber, 
Jahresumsatz, Zeitraum, Beschreibung der Leistung und Ansprechpartner beim 
Referenzauftraggeber und dessen Telefonnummer und E-Mail, Bezugnahme auf 
Unternehmensreferenzen sind möglich)

Critère: Mesures de gestion environnementale
Description du critère de sélection: Angaben zur Leitung, zur Qualitätssicherung und zum 
Umweltschutz. Der Verweis auf allgemeine Firmenprospekte oder andere Unterlagen genügt 
nicht, der Auftraggeber ist nicht verpflichtet, sich aus einem Firmenprospekt oder anderen 
Unterlagen möglicherweise geeignete Angaben „zusammenzusuchen“. Verweist ein Bieter nur 
auf allgemeine Prospekte, muss er also damit rechnen, dass seine Eignung nicht feststellbar 
ist und das Angebot daher nicht berücksichtigt wird. Dies gilt in gleicher Weise für andere 
Verweise auf Angaben, die nicht in diesem Formular gemacht werden

Critère: Inscription à un registre du commerce
Description du critère de sélection: Bieter bzw. jedes Mitglied der Bietergemeinschaft erklärt, 
dass er/es nicht zu einer Eintragung in einem Berufs- oder Handelsregister verpfl ist o er darin 
eingetragen ist, Angabe von Nr/Register.

Critère: Autres exigences économiques ou financières
Description du critère de sélection: Angabe der Umsatzsteueridentifikationsnummer

Critère: Proportion de sous-traitance
Description du critère de sélection: Erklärung zu Unterauftragnehmer und Einrichtung 
entsprechende Erklärung und ggf. Nachweise, wonach Bieter erklärt, dass er sich hinsichtlich 
seiner Eignung für dieses Projekt auf Kenntnisse, Fähigkeiten, Ressourcen oa Mittel Dritter 
beruft. Auf Verlangen der Vergabestelle/Auftraggeber hat der Bieter unverzüglich die 
Verpflichtungserklärung für wesentliche Teilleistungen auf der Vorlage des Formblatt 
Verpflichtungserklärung des Dritten dazu vorlegen, dass ihm die erforderlichen Mittel dieser 
Unternehmen zur Verfügung stehen, und für Unternehmen, die nach ihrem Umfang und/oder 
ihrer Bedeutung wesentliche Leistungsteile erbringen sollen, entsprechende Erklärung u auf 
Anforderung Nachweise zur Eignung, wie sie in diesen VU gefordert sind. Hierzu ist 
Beschreibung der Teilleistung sowie Name u Adresse des Dritte und Art und Weise der 
Einbindung des Dritten (z. B. UAN) erforderlich.

Critère: Mesures pour garantir la qualité
Description du critère de sélection: Eigenerklärung zur Umsetzung von Artikel 5k Abs. 3 der 
Verordnung (EU) 2022/576 des Rates vom 8. April 2022;

5.1.10.  Critères d’attribution
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Critère: 
Type: Prix
Nom: Preiskriterium
Description: Den Zuschlag erhält das wirtschaftlichste Angebot unter den auf der vierten 
Wertungsstufe zu berücksichtigenden Angeboten. Maßgeblich hierfür ist der angebotene 
Gesamtangebots-Jahrespreis. Der Gesamtangebots-Jahrespreis ist die Summe der 
Gesamtsummen (letzte Zeile „Gesamtsummen“), Spalte „Jahreskosten“, bzw. 
„Gesamtjahressumme“ der Preisblätter. Maßgeblich sind die Angaben in den Preisblättern. 
Näheres ist den Vergabeunterlagen zu entnehmen.
Catégorie du critère d’attribution poids: Pondération (points, valeur exacte)
Nombre critère d’attribution: 100

5.1.11.  Documents de marché
Langues dans lesquelles les documents de marché sont officiellement disponibles: allemand
Adresse des documents de marché: https://www.deutsche-evergabe.de/dashboards
/dashboard_off/39d6978f-8a26-46a4-be3d-641f3e128fb6

5.1.12.  Conditions du marché public
Conditions de soumission: 
Soumission par voie électronique: Requise
Adresse de soumission: https://www.deutsche-evergabe.de/dashboards/dashboard_off
/39d6978f-8a26-46a4-be3d-641f3e128fb6
Langues dans lesquelles les offres ou demandes de participation/candidatures peuvent être 
présentées: allemand
Catalogue électronique: Non autorisée
Variantes: Non autorisée
Les soumissionnaires peuvent présenter plusieurs offres: Non autorisée
Date limite de réception des offres: 17/09/2026 08:00:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe 
orientale, heure d'été de l'Europe centrale
Durée de validité des offres: 25 Jours
Informations qui peuvent être complétées après la date limite de réception des offres: 
À la discrétion de l’acheteur, tous les documents manquants relatifs au soumissionnaire 
peuvent être transmis ultérieurement.
Informations complémentaires: Bitte beachten: Um einen eventuellen Ausschluss des 
Angebotes zu vermeiden, legen Sie bitte die geforderten Nachweise und Erklärungen dem 
Angebot unbedingt vollständig bei.
Conditions du marché: 
Le contrat doit être exécuté dans le cadre de programmes d’emplois protégés: Non
Conditions relatives à l’exécution du contrat: Vertragsbedingungen des Auftraggebers; siehe 
auch Umfang der Leistung.
Facturation électronique: Requise
La commande en ligne sera utilisée: non
Le paiement électronique sera utilisé: non

5.1.15.  Techniques
Accord-cadre: 
Pas d’accord-cadre
Informations sur le système d’acquisition dynamique: 
Pas de système d’acquisition dynamique

5.1.16.  Informations complémentaires, médiation et recours

https://www.deutsche-evergabe.de/dashboards/dashboard_off/39d6978f-8a26-46a4-be3d-641f3e128fb6
https://www.deutsche-evergabe.de/dashboards/dashboard_off/39d6978f-8a26-46a4-be3d-641f3e128fb6
https://www.deutsche-evergabe.de/dashboards/dashboard_off/39d6978f-8a26-46a4-be3d-641f3e128fb6
https://www.deutsche-evergabe.de/dashboards/dashboard_off/39d6978f-8a26-46a4-be3d-641f3e128fb6
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Organisation chargée des procédures de recours: Regierung von Oberbayern - 
Vergabekammer Südbayern
Description des délais d'introduction des procédures de recours: (1) Etwaige Vergabeverstöße 
muss der Bewerber/Bieter gemäß § 160 Abs. 3 Nr. 1 GWB innerhalb von 10 Tagen nach 
Kenntnisnahme rügen. (2) Verstöße gegen Vergabevorschriften, die aufgrund der 
Bekanntmachung erkennbar sind, sind nach § 160 Abs. 3 Nr. 2 GWB spätestens bis zum 
Ablauf der in der Bekanntmachung benannten Frist zur Abgabe der Bewerbung oder der 
Angebote gegenüber dem Auftraggeber zu rügen. (3) Verstöße gegen Vergabevorschriften, 
die erst in den Vergabeunterlagen erkennbar sind, sind nach § 160 Abs. 3 Nr. 3 GWB 
spätestens bis zum Ablauf der Frist zur Bewerbungs- oder Angebotsabgabe gegenüber dem 
Auftraggeber zu rügen. (4) Ein Vergabenachprüfungsantrag ist nach § 160 Abs. 3 Nr. 4 GWB 
innerhalb von 15 Kalendertagen nach der Mitteilung des Auftraggebers, einer Rüge nicht 
abhelfen zu wollen, bei der Vergabekammer einzureichen.
Organisation qui fournit des informations complémentaires sur la procédure de passation de 
marché: Universität Augsburg

5.1.  Lot: LOT-0005
Titre: Los 5 Unterhaltsreinigung
Description: Unterhaltsreinigung in verschiedenen Gebäuden der Universität Augsburg für 
einen Interimszeitraum bis maximal 30. September 2027; Reinigung und Pflege von nicht 
textilen/textilen Fußbodenbelägen, sanitär u. haustechnischen Anlagen sowie Gegenständen 
der Raumausstattung und Raumeinrichtung, Sonderreinigung nach Anforderung hierzu. 
Herzustellen ist ein sauberes Reinigungsergebnis nach dem Vertrag, dabei sind die in den 
Vergabeunterlagen als Mindestmenge vorgegebenen Reinigungsstunde zu erbringen. 
Vergütet werden lediglich erbrachte Reinigungsstunden. Reinigungsfläche von ca. 20.024,36 
m² für die Unterhaltsreinigung Los 5.
Identifiant interne: 0005

5.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Services
Nomenclature principale (cpv): 90911200 Services de nettoyage de bâtiments
Nomenclature complémentaire (cpv): 90919200 Services de nettoyage de bureaux

5.1.2.  Lieu d’exécution
Subdivision pays (NUTS): Augsburg, Kreisfreie Stadt (DE271)
Pays: Allemagne

5.1.3.  Durée estimée
Date de début: 01/10/2026
Date de fin de durée: 31/10/2026

5.1.4.  Reconduction
Nombre maximum de reconductions: 11
Autres informations sur le renouvellement: Der Vertrag kann vom Auftraggeber durch 
einseitige Erklärung in Textform bis zum 15. des jeweils letzten laufenden Monats der 
Vertragslaufzeit mehrfach um einen Monat oder einen längeren Zeitraum verlängert werden. 
Der Vertrag endet jedoch spätestens mit Ablauf des 30. September 2027.

5.1.6.  Informations générales
Participation réservée: 
La participation n’est pas réservée.
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Les noms et les qualifications professionnelles du personnel chargé de l’exécution du marché 
doivent être mentionnés: Non requises
Projet de passation de marché non financé par des fonds de l’UE
Le marché relève de l’accord sur les marchés publics (AMP): oui
Le marché en question convient aussi aux petites et moyennes entreprises (PME): non

5.1.7.  Marché public stratégique
Objectif du marché public stratégique: Pas de passation de marché stratégique

5.1.9.  Critères de sélection
Sources des critères de sélection: Avis
Critère: Références sur des services spécifiés
Description du critère de sélection: Referenzen Unterhaltsreinigung Los 1, Los 2, Los 3, Los 4 
und/oder Los 5: Angabe von mind. drei Referenzen je Los, die mit dem Leistungsanteil 
Unterhaltsreinigung für z.B. Bürogebäude/Laborbereiche/Technikbereich etc. dieser Vergabe 
nach Art und Umfang vergleichbar sind; mind. 25.000 qm Reinigungsfläche und mindestens 
15.000 Jahresreinigungsstunden. Die Referenzen müssen aktuell sein (aus den letzten drei 
Jahren). Verfügt der Bieter über mehrere Niederlassungen, so muss sich die Referenz auf die 
Niederlassung beziehen, die den Auftrag ausführen soll. Hat der Bieter eine Leistung nicht 
vollständig selbst, sondern ganz oder teilweise durch einen Nachunternehmer oder einen 
ARGE-Partner erbracht, so ist dies anzugeben. Der Bieter erklärt sich durch Angabe der 
Referenzen mit einer Nachfrage des Auftraggebers bei den jeweiligen Referenzauftraggebern 
ohne seine gesonderte Zustimmung einverstanden. Die Referenzen sind auf Anforderung 
durch eine Bescheinigung des Referenzauftraggebers zu belegen, die Vorlage einer 
Bescheinigung anstelle des vollständig ausgefüllten Formulars genügt jedoch nicht. Wenn 
nicht alle geforderten Felder zu einer Referenz ausgefüllt werden, kann die Referenz mangels 
Überprüfbarkeit nicht berücksichtigt werden. Zu jeder Referenz Angabe Referenzauftraggeber, 
Zeitpunkt/ Zeitraum der Leistungserbringung, Auftragnehmer des Referenzauftrages (BI/MB, 
welches )oder Dritter) , Art und Umfang der eigenen Leistungen Angaben zur Vergleichbarkeit

Critère: Chiffre d'affaires annuel général
Description du critère de sélection: Angabe des Umsatzes der vergangenen drei 
Geschäftsjahren 2023, 2024, 2025 (netto, Bieter/Mitglied der Bietergemeinschaft alleine, nicht 
Unternehmensgruppe). Angaben zur Dauer des jeweiligen Geschäftsjahres (falls nicht mit 
Kalenderjahr identisch), für das die vorstehenden Angaben gemacht wurden, sowie zum 
Beginn der Geschäftstätigkeit (bei Aufnahme der Geschäftstätigkeit nach 2023)

Critère: Techniciens ou organismes techniques pour effectuer le travail
Description du critère de sélection: Anzahl der in dem ausführenden Betrieb im Bereich 
Unterhaltsreinigung tätigen und hierfür ausgebildeten Fachkräfte (z. B. 
Gebäudereinigermeister oder Gesellen des Gebäudereinigerhandwerks); Name des/der 
Geschäftsführer(s). Der Auftragnehmer garantiert, dass alle Räume nur von Reinigungskräften 
ohne Einträge im erweiterten polizeilichen Führungszeugnis gereinigt werden. Der 
Auftraggeber kann vor dem ersten Einsatz der Reinigungskräfte Kopien der vorgenannten 
Unterlagen vom Auftragnehmer sowie einmal jährlich ein aktuelles erweitertes polizeiliches 
Führungszeugnis verlangen. Dies gilt entsprechend bei neu eingesetzten Personen.

Critère: Assurance responsabilité professionnelle pour les risques
Description du critère de sélection: Angabe zur gültigen Haftpflichtversicherung , wonach der 
Bieter bzw. alle Mitglieder der Bietergemeinschaft sowie Nachunternehmer in angemessener 
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Höhe versichert ist/sind ODER der Bieter verbindlich zusichert, dass er im Falle der 
Beauftragung eine entsprechende Erhöhung der genannten Haftungssummen bzw. der 
Abschluss einer entsprechenden Versicherung vornimmt, und zwar mindestens in folgender 
Höhe: (a) Personenschäden bis mind. € 5.000.000,00 (b) Sach- und Vermögensschäden 
sowie Umweltschäden bis mind. € 5.000.000,00 (c) Bearbeitungsschäden bis mind. € 
1.000.000,00 (d) Schlüsselverlust bis mind. € 1.200.000,00 Die genannten Risiken zu dem 
jeweiligen Buchstaben (a) – (d) werden in der jeweils genannten Höhe nebeneinander 
abgedeckt, wobei eine Versicherungsdeckung pro Versicherungsjahr jeweils bis zum 
zweifachen der oben genannten Deckungssummen ausreicht. Die Bestätigung des 
Versicherers über die gültige vorgenannte Versicherung übersenden wir dem Auftraggeber 
unaufgefordert unverzüglich nach Vertragsschluss.

Critère: Techniciens ou organismes techniques pour effectuer le travail
Description du critère de sélection: Angaben zur vorgesehenen Objektleitung – bei 
Bietergemeinschaften einfach/einheitlich für die gesamte Bietergemeinschaft einzureichen: 
Name und Qualifikation/Ausbildung der vorgesehenen Objektleitung: Erfahrung der 
vorgesehenen Objektleitung mit Projekten, die nach Art und Umfang mit dem zu vergebenden 
Auftrag vergleichbar sind (bitte einzelne Projekte namentlich benennen mit Auftraggeber, 
Jahresumsatz, Zeitraum, Beschreibung der Leistung und Ansprechpartner beim 
Referenzauftraggeber und dessen Telefonnummer und E-Mail, Bezugnahme auf 
Unternehmensreferenzen sind möglich)

Critère: Mesures de gestion environnementale
Description du critère de sélection: Angaben zur Leitung, zur Qualitätssicherung und zum 
Umweltschutz. Der Verweis auf allgemeine Firmenprospekte oder andere Unterlagen genügt 
nicht, der Auftraggeber ist nicht verpflichtet, sich aus einem Firmenprospekt oder anderen 
Unterlagen möglicherweise geeignete Angaben „zusammenzusuchen“. Verweist ein Bieter nur 
auf allgemeine Prospekte, muss er also damit rechnen, dass seine Eignung nicht feststellbar 
ist und das Angebot daher nicht berücksichtigt wird. Dies gilt in gleicher Weise für andere 
Verweise auf Angaben, die nicht in diesem Formular gemacht werden

Critère: Inscription à un registre du commerce
Description du critère de sélection: Bieter bzw. jedes Mitglied der Bietergemeinschaft erklärt, 
dass er/es nicht zu einer Eintragung in einem Berufs- oder Handelsregister verpfl ist o er darin 
eingetragen ist, Angabe von Nr/Register.

Critère: Autres exigences économiques ou financières
Description du critère de sélection: Angabe der Umsatzsteueridentifikationsnummer

Critère: Proportion de sous-traitance
Description du critère de sélection: Erklärung zu Unterauftragnehmer und Einrichtung 
entsprechende Erklärung und ggf. Nachweise, wonach Bieter erklärt, dass er sich hinsichtlich 
seiner Eignung für dieses Projekt auf Kenntnisse, Fähigkeiten, Ressourcen oa Mittel Dritter 
beruft. Auf Verlangen der Vergabestelle/Auftraggeber hat der Bieter unverzüglich die 
Verpflichtungserklärung für wesentliche Teilleistungen auf der Vorlage des Formblatt 
Verpflichtungserklärung des Dritten dazu vorlegen, dass ihm die erforderlichen Mittel dieser 
Unternehmen zur Verfügung stehen, und für Unternehmen, die nach ihrem Umfang und/oder 
ihrer Bedeutung wesentliche Leistungsteile erbringen sollen, entsprechende Erklärung u auf 



609130-2026 Page 22/24

Anforderung Nachweise zur Eignung, wie sie in diesen VU gefordert sind. Hierzu ist 
Beschreibung der Teilleistung sowie Name u Adresse des Dritte und Art und Weise der 
Einbindung des Dritten (z. B. UAN) erforderlich.

Critère: Mesures pour garantir la qualité
Description du critère de sélection: Eigenerklärung zur Umsetzung von Artikel 5k Abs. 3 der 
Verordnung (EU) 2022/576 des Rates vom 8. April 2022;

5.1.10.  Critères d’attribution
Critère: 
Type: Prix
Nom: Preiskriterium
Description: Den Zuschlag erhält das wirtschaftlichste Angebot unter den auf der vierten 
Wertungsstufe zu berücksichtigenden Angeboten. Maßgeblich hierfür ist der angebotene 
Gesamtangebots-Jahrespreis. Der Gesamtangebots-Jahrespreis ist die Summe der 
Gesamtsummen (letzte Zeile „Gesamtsummen“), Spalte „Jahreskosten“, bzw. 
„Gesamtjahressumme“ der Preisblätter. Maßgeblich sind die Angaben in den Preisblättern. 
Näheres ist den Vergabeunterlagen zu entnehmen.
Catégorie du critère d’attribution poids: Pondération (points, valeur exacte)
Nombre critère d’attribution: 100

5.1.11.  Documents de marché
Langues dans lesquelles les documents de marché sont officiellement disponibles: allemand
Adresse des documents de marché: https://www.deutsche-evergabe.de/dashboards
/dashboard_off/39d6978f-8a26-46a4-be3d-641f3e128fb6

5.1.12.  Conditions du marché public
Conditions de soumission: 
Soumission par voie électronique: Requise
Adresse de soumission: https://www.deutsche-evergabe.de/dashboards/dashboard_off
/39d6978f-8a26-46a4-be3d-641f3e128fb6
Langues dans lesquelles les offres ou demandes de participation/candidatures peuvent être 
présentées: allemand
Catalogue électronique: Non autorisée
Variantes: Non autorisée
Les soumissionnaires peuvent présenter plusieurs offres: Non autorisée
Date limite de réception des offres: 17/09/2026 08:00:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe 
orientale, heure d'été de l'Europe centrale
Durée de validité des offres: 25 Jours
Informations qui peuvent être complétées après la date limite de réception des offres: 
À la discrétion de l’acheteur, certains documents manquants relatifs au soumissionnaire 
peuvent être transmis ultérieurement.
Informations complémentaires: Bitte beachten: Um einen eventuellen Ausschluss des 
Angebotes zu vermeiden, legen Sie bitte die geforderten Nachweise und Erklärungen dem 
Angebot unbedingt vollständig bei.
Conditions du marché: 
Le contrat doit être exécuté dans le cadre de programmes d’emplois protégés: Non
Conditions relatives à l’exécution du contrat: Vertragsbedingungen des Auftraggebers; siehe 
auch Umfang der Leistung.
Facturation électronique: Requise
La commande en ligne sera utilisée: non
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Le paiement électronique sera utilisé: non

5.1.15.  Techniques
Accord-cadre: 
Pas d’accord-cadre
Informations sur le système d’acquisition dynamique: 
Pas de système d’acquisition dynamique

5.1.16.  Informations complémentaires, médiation et recours
Organisation chargée des procédures de recours: Regierung von Oberbayern - 
Vergabekammer Südbayern
Description des délais d'introduction des procédures de recours: (1) Etwaige Vergabeverstöße 
muss der Bewerber/Bieter gemäß § 160 Abs. 3 Nr. 1 GWB innerhalb von 10 Tagen nach 
Kenntnisnahme rügen. (2) Verstöße gegen Vergabevorschriften, die aufgrund der 
Bekanntmachung erkennbar sind, sind nach § 160 Abs. 3 Nr. 2 GWB spätestens bis zum 
Ablauf der in der Bekanntmachung benannten Frist zur Abgabe der Bewerbung oder der 
Angebote gegenüber dem Auftraggeber zu rügen. (3) Verstöße gegen Vergabevorschriften, 
die erst in den Vergabeunterlagen erkennbar sind, sind nach § 160 Abs. 3 Nr. 3 GWB 
spätestens bis zum Ablauf der Frist zur Bewerbungs- oder Angebotsabgabe gegenüber dem 
Auftraggeber zu rügen. (4) Ein Vergabenachprüfungsantrag ist nach § 160 Abs. 3 Nr. 4 GWB 
innerhalb von 15 Kalendertagen nach der Mitteilung des Auftraggebers, einer Rüge nicht 
abhelfen zu wollen, bei der Vergabekammer einzureichen.
Organisation qui fournit des informations complémentaires sur la procédure de passation de 
marché: Universität Augsburg

8. Organisations

8.1.  ORG-0001
Nom officiel: Universität Augsburg
Numéro d’enregistrement: 10542
Adresse postale: Universitätsstraße 2
Ville: Augsburg
Code postal: 86159
Subdivision pays (NUTS): Augsburg, Kreisfreie Stadt (DE271)
Pays: Allemagne
Adresse électronique: ausschreibung@zv.uni-augsburg.de
Téléphone: +49 8215985112
Adresse internet: https://www.uni-augsburg.de
Profil de l’acheteur: https://www.deutsche-evergabe.de
Rôles de cette organisation: 
Acheteur
Organisation qui fournit des informations complémentaires sur la procédure de passation de 
marché

8.1.  ORG-0002
Nom officiel: Regierung von Oberbayern - Vergabekammer Südbayern
Numéro d’enregistrement: 0d986bb6-2f49-4976-aaeb-bd1d9e6fcb0d
Adresse postale: Maximilianstraße 39
Ville: München
Code postal: 80538
Subdivision pays (NUTS): München, Kreisfreie Stadt (DE212)

mailto:ausschreibung@zv.uni-augsburg.de
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Pays: Allemagne
Adresse électronique: vergabekammer.suedbayern@reg-ob.bayern.de
Téléphone: +49 8921762411
Rôles de cette organisation: 
Organisation chargée des procédures de recours

8.1.  ORG-0003
Nom officiel: Datenservice Öffentlicher Einkauf (in Verantwortung des Beschaffungsamts des 
BMI)
Numéro d’enregistrement: 0204:994-DOEVD-83
Ville: Bonn
Code postal: 53119
Subdivision pays (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
Pays: Allemagne
Adresse électronique: noreply.esender_hub@bescha.bund.de
Téléphone: +49228996100
Rôles de cette organisation: 
TED eSender

Informations relatives à l’avis

Identifiant/version de l’avis: 39d6978f-8a26-46a4-be3d-641f3e128fb6  -  01
Type de formulaire: Mise en concurrence
Type d’avis: Avis de marché ou de concession – régime ordinaire
Sous-type d’avis: 16
Date d’envoi de l’avis: 01/09/2026 20:38:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe orientale, heure 
d'été de l'Europe centrale
Langues dans lesquelles l’avis en question est officiellement disponible: allemand
Numéro de publication de l’avis: 609130-2026
Numéro de publication au JO S: 170/2026
Date de publication: 03/09/2026
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